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ABSTRAK 

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh tidak ada penelitian sebelumya tentang upacara 

adat Iraw Tengkayu yang dilakukan suku Tidung di kota Tarakan dan kurangnya 

sumber buku pengayaan yang mengkaji tentang itu. Penelitian ini bertujuan untuk 

mengetahui bentuk leksikon yang muncul terkait dengan Padaw Tuju Dulung pada 

upacara adat Iraw Tengkayu, mengklasifikasi, dan mendeskripsikan representasi 

kebudayaan yang muncul. Metode yang digunakan dalam penelitian ini 

menggunakan metode kualitatif dengan kajian ilmu antropolinguistik. Data 

dikumpulkan berdasarkan rumusan masalah penelitian. Kemudian dianalisis 

menurut jenis klasifikasi datanya untuk mengetahui representasi kebudayaan yang 

muncul. Hasil kajian tersebut selanjutnya dimanfaatkan menjadi buku pengayaan 

pengetahuan. Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa bentuk leksikon Padaw 

Tuju Dulung memiliki hubungan kebudayaan antara manusia dengan Tuhan, 

manusia dengan manusia, dan manusia dengan alam sekitar. Implikasi dan 

rekomendasi penelitian ini ialah sebagai salah satu alternatif untuk memperkaya 

pengetahuan tentang kebudayaan khususnya budaya suku Tidung dikota Tarakan, 

dan diharapkan dapat memperluas kajian serupa dengan pemanfaatan yang lebih 

terbaharukan.  

 

Kata kunci: Leksikon, Antropolinguistik, Padaw Tuju Dulung 
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THE MEANING OF THE "PADAW TUJU DULUNG" LEXICON IN THE 

TRADITIONAL CEREMONY OF IRAW TENGKAYU IN TARAKAN CITY AND 

ITS USE AS AN ENRICHMENT BOOK 

By 

Lukman Nul Hakim 

2002344 

ABSTRACT 

This research is motivated by the lack of previous research on the Iraw Tengkayu traditional 

ceremony carried out by the Tidung tribe in the city of Tarakan and the lack of enrichment 

book sources that examine it. This study aims to determine the form of the lexicon that 

appears related to Padaw Tuju Dulung at the Iraw Tengkayu traditional ceremony, classify it, 

and describe the cultural representations that appear. The method used in this study uses a 

qualitative method with the study of anthropolinguistics. Data is collected based on the 

formulation of research problems. Then analyzed according to the type of data classification 

to find out the cultural representation that appears. The results of the study were then used to 

become a knowledge enrichment book. The results of this study indicate that the form of the 

Padaw Tuju Dulung lexicon has a cultural relationship between humans and God, humans 

and humans, and humans and the natural surroundings. The implications and 

recommendations of this research are as an alternative to enrich knowledge about culture, 

especially the culture of the Tidung tribe in the city of Tarakan, and it is hoped that it can 

expand similar studies with more up-to-date uses. 
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